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Accordo di partenariato Italia:

� Elenca le quattro aree sub-regionali in 
cui, nell’ambito Interreg V Italia - Austria, 
si prevede l’utilizzo dello strumento 
CLLD: Terra Raetica, Wipptal, Dolomiti, 
Carinzia/Friuli 

� Prevede deroga giustificata al limite dei 
150 mila abitanti per area Dolomiti con 
popolazione superiore

Approccio CLLD nel Programma:

� Italia � Monofondo

� Austria � Plurifondo 

Partnerschaftsvereinbarung Italien: 

� Sieht die vier subregionalen Gebiete vor,
in denen der CLLD Ansatz angewandt
wird: Terra Raetica, Wipptal, Dolomiti,
Kärnten/Friaul

� Gerechtfertigt die Ausnahme über die
maximale Einwohnerzahl von 150.000
hinsichtlich des Dolomiti Gebiets

CLLD Ansatz im Programm:

� Italien � Mononfonds

� Österreich � Multifonds 



AZIONE 1

Realizzazione di piccoli progetti da definirsi 
sulla base delle strategie di sviluppo 
dell’area transfrontaliera (Progetto 
ombrello)

Esempio 1 > Interventi nei settori a più 
elevato potenziale competitivo per l’area di 
cooperazione (es. turismo, logistica in area 
alpina e pre-alpina, valorizzazione prodotti 
locali)

Esempio 2 >  Interventi nel settore del 
sociale finalizzati a incidere sotto il profilo 
inclusivo (es. interventi rivolti alla riduzione 
delle barriere linguistiche e burocratiche tra gli 
Stati confinanti; interventi rivolti a soggetti con 
bisogni specifici di apprendimento, anche 
temporanei, ai migranti, con particolare 
attenzione alle donne in situazione di 
svantaggio socio-culturale)

AKTION 1 

Umsetzung von Kleinprojekten (KP), die 
in Anlehnung an die Entwicklungsstrategie 
des grenzüberschreitenden Gebietes 
festgelegt  werden (Dach-Projekt) 

Beispiel 1 > KP in Bereichen mit hohem 
Wettbewerbspotential für das 
Kooperationsgebiet (etwa Fremdenverkehr, 
Logistik im Alpen-und Voralpengebiet, 
Inwertsetzung der lokalen Erzeugnisse)

Beispiel 2 > inklusionsförndernde KP und 
Pilotprojekte im Sozialbereich (etwa 
Maßnahmen zum Abbau der sprachlichen 
und bürokratischen Barrieren zwischen den 
Grenzstaaten; Maßnahmen für Personen mit 
besonderen, auch zeitlich begrenzten 
Lernbedürfnissen und für Migranten, unter 
besonderer Berücksichtigung von 
soziokulturell benachteiligten Frauen)



AZIONI

2 ) CLLD-Management, creazione e sviluppo
di reti tra gruppi di lavoro locali 

Esempi:
1 > Analisi, studio, ricerca, attività 
preparatorie funzionali alla redazione e 
attuazione di progetti di cooperazione 
transfrontaliera.
2 > Potenziamento reti e strutture di 
collaborazione già in essere e definizione  
ulteriori strutture transfrontal. community led
3 > Creazione gruppi di lavoro su tematiche 
afferenti la strategia di sviluppo dell' area 
4 > Supporto alla definizione e 
implementazione del management CLLD
5 > Promozione di gestioni associate 
transfrontaliere di servizi, da parte degli enti 
locali, a carattere prevalentemente sociale, 
che consentano la creazione di gruppi misti 
di operatori
6 > Attuazione di progetti di cooperazione 
con altri GAL 

AKTIONEN

2) CLLD-Management, Vernetzung- und 
Aufbauarbeit zwischen lokalen 
Arbeitsgruppen 

Beispiele:
1 > Analysen, Studien, Forschungstätigkeit, 
Vorarbeit zur Erstellung und Umsetzung von 
Projekten grenzübergreif. Zusammenarbeit
2 > Ausbau bestehender Netzwerke und 
Kooperationsstrukturen und Definition weiterer 
grenzüberschreitender Strukturen unter der 
Federführung der Bevölkerung 

3 > Einrichtung von Arbeitsgruppen zu 
Themenbereichen, die der Entwicklungsstrat. 
des Kooperationsgebietes entsprechen 
4 > Unterstützung bei Festlegung und 
Umsetzung des CLLD-Management

5 > Förderung der gemeinsamen, grenzübergr. 
Erbringung von (vorwiegend sozialen) 
Diensten, die den Gebietskörperschaften 
obliegen und die Einrichtung von gemischten 
Teams ermöglichen
6 > Umsetzung von Kooperationsprojekten mit 
anderen LAG 



AZIONI

3) Realizzazione di progetti volti alla    
diversificazione dell’economia locale 
nelle zone di confine 

Esempi

1 > Interventi nel settore della crescita 
intelligente, quali, investimenti in istruzione, 
ricerca e innovazione e valore aggiunto 
regionale, sviluppo e innovazione delle 
filiere e dei sistemi produttivi locali, reti e 
comunità intelligenti 

2 > Interventi nel settore della crescita 
sostenibile quali, gestione e valorizzazione 
delle fonti energetiche e cambiamento 
climatico, spazio naturale e culturale, cura e 
tutela del paesaggio, dell’uso del suolo e 
della biodiversità, turismo sostenibile

3 > Interventi nel settore della crescita 
inclusiva quali, problemi sociali, giovani 
donne, salute, social housing, inclusione 
sociale di specifici gruppi svantaggiati

AKTIONEN

3) Förderung von Projekten zur 
Diversifizierung der lokalen Wirtschaft in 
den Grenzregionen

Beispiele 

1 > Maßnahmen für ein intelligentes Wachstum 
wie etwa Investitionen in Bildung, Forschung 
und regionalen Mehrwert, Entwicklung und 
Innovation der lokalen Wertschöpfungsketten 
und Produktionssysteme, der intelligenten 
Netzwerke und Gemeinden 

2 > Maßnahmen für ein nachhaltiges 
Wachstum, etwa Verwaltung und 
Inwertsetzung der Energieträger, Klimaschutz, 
Natur-und Kulturraum, Landschaftspflege und 
Landschaftschutz, Bodennutzung und 
Biodiversität, nachhaltiger Tourismus 

3 > Maßnahmen für ein inklusives Wachstum, 
etwa Bekämpfung von sozialen Problemen, 
Maßnahmen zugunsten von Jugendlichen, 
Frauen, Gesundheit, Social-Housing, Inklusion 
benachteiligter Gruppen



CRITERI SELEZIONE STRATEGIA/AREE CLLD

Criteri formali
1. Richiesta presentata entro il termine
2. Soddisfa requisiti formali Regolamenti UE 

1303/2013 e 1299/2013 e Programma
3. Area CLLD �unità geografica, economica e 

sociale, (definizione zona, caratteristiche 
territorio, popolazione)

4. Individuazione all’interno partenariato di un LP 
per questioni amministrative e finanziarie, 
oppure struttura transfrontaliera legalmente 
riconosciuta

5. Accordo di partenariato con definizione compiti, 
competenze e interazione dei partner

6. L’area CLLD è composta da un gruppo 
equilibrato e rappresentativo di esponenti dei 
diversi settori socio-economici. A livello 
decisionale, né i soggetti pubblici, definiti in 
conformità alle norme nazionali, né alcun singolo 
gruppo di interesse rappresentano più del 49% 
degli aventi diritto di voto

7. Indicazione di impegni vincolanti sull’apporto di 
sufficienti mezzi propri per gestione CLLD 

8. Obbligo di prevedere disposizioni per evitare il 
conflitto di interessi

AUSWAHLKRITERIEN 
ENTWICKLUNGSSTRATEGIE/CLLD-GEBIETE
Formale Kriterien
1. Der Antrag ist fristgerecht eingelangt
2. Gemäß (EU)1303/2013, 1299/2013 u. Programm
3. CLLD-Gebiet � eine Einheit, geographisch, 

ökonomisch und sozial gesehen  (Festlegung des 
Gebiets, Beschreibung der Gebietscharakteristik, 
Bevölkerung) 

4. Das CLLD-Gebiet wählt einen federführenden 
Partner in administrativen u.finanz. Belangen oder 
kommt in einer rechtlich konstituierten gemeinsamen 
Organisationsform zusammen

5. Partnerschaftsvereinbarung zur Regelung von 
Aufgaben, Kompetenzen und Zusammenwirken der 
Partner 

6. CLLD Gebiet setzt sich aus einer ausgewogenen und 
repräsentativen Gruppierung von Partnern aus 
unterschiedlichen sozioökon. Bereichen. Bei 
Beschlussfassung sind weder Behörden im Sinne 
der nationalen Vorschriften noch einzelne 
Interessengruppen mit mehr als 49% der 
Stimmrechte vertreten

7. Verbindliche Zusagen über die Aufbringung 
ausreichender  Eigenmittel für CLLD-Management

8. Der Antrag enthält Bestimmungen über 
Unvereinbarkeiten



CRITERI SELEZIONE STRATEGIA/AREE CLLD

Criteri  di qualità 

1. Rispetto dell’approccio bottom-up 
nell’elaborazione della strategia

2. Analisi SWOT (sfide transfrontaliere)

3. Strategia e obiettivi coerenti per l’area 
CLLD

4. Coerenza con il Programma CTE Italia-
Austria 

5. Controllo e garanzia di qualità della 
strategia verrà attuata nell’area CLLD 
(metodo rilevazione indicatori, misure 
descritte)

6. La strategia è coordinata con la strategia di 
sviluppo locale (governance con strategie 
locali)

AUSWAHLKRITERIEN  
ENTWICKLUNGSSTRATEGIE  /CLLD-GEBIETE

Qualitätskriterien

1. Berücksichtigung des Bottom-up Ansatzes bei der                   
Strategieerstellung

2. SWOT Analyse (grenzüberschreitende   
Herausforderungen)

3. Kohärente Strategie Zielsetzungen für CLLD-
Gebiet

4. Kohärenz mit dem ETZ-Programm Italien-
Österreich 

5. Steuerung und Qualitätssicherung der Umsetzung  
der  Strategie wird im CLLD-Gebiet implementiert 
(Erfassungsmethode Indikatoren, geplante 
Maßnahmen und  Zeitplan werden dargestellt)

6. Die CLLD-Strategie ist mit den allfälligen lokalen       
Strategien abgestimmt (Governance mit lokalen 
CLLD-Strategien)



Criteri  di qualità 

7. La strategia fa riferimento anche a rilevanti 
strategie sovra-ordinate (a livello regionale 
o statale)

8. Gestione professionale e struttura CLLD 
adatte a dimensione territorio. Interazione 
con altri fondi SIE rappresentata in modo 
chiaro.

9. Piano d’azione coerente con la strategia 

10. Piano d’azione contiene descrizione 
dettagliata utilizzo fondo piccoli progetti

11. Strategia e azioni coerenti con la dotazione 
finanziaria

12. Processi decisionali definiti in modo 
trasparente come pure selezione progetti

Qualitätskriterien

7. Die CLLD-Strategie nimmt Bezug auch auf 
relevante     übergeordnete Strategien 
(regionale u. staatliche)

8. Professionelles CLLD-Management und 
Organisationskonzept sind an Größe des 
Gebiets und Strategie angepasst. 
Zusammenwirken mit anderen ESI-Fonds muss 
nachvollziehbar dargestellt werden

9. Maßnahmenplan kohärent mit der Strategie  

10. Maßnahmenplan enthält detaillierte Darstellung 
bezüglich der Anwendung des 
Kleinprojektfonds

11. Strategie und Maßnahmenplan stimmen mit der 
finanziellen Ausstattung der CLLD-Strategie 
überein

12. Arbeits-und Entscheidungsabläufe in der CLLD-
Strategie sind transparent dargestellt


